
REGULAS 

KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 514/2011 

(2011. gada 25. maijs), 

ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus preferenciālas tirdzniecības režīma īstenošanai, ko piemēro 
dažām precēm, kuras iegūst lauksaimniecības produktu pārstrādē, kā paredzēts Padomes Regulas 

(EK) Nr. 1216/2009 7. panta 2. punktā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2009. gada 30. novembra Regulu (EK) 
Nr. 1216/2009, ar ko nosaka tirdzniecības režīmu, kas piemē­
rojams dažām lauksaimniecības produktu pārstrādē iegūtām 
precēm ( 1 ), un jo īpaši tās 7. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Komisijas Regulā (EK) Nr. 1460/96 ( 2 ) paredzēti sīki 
izstrādāti noteikumi, lai ieviestu preferenciālas tirdznie­
cības režīmu, kas piemērojams dažām precēm, kuras 
iegūst, pārstrādājot lauksaimniecības produktus, kā 
noteikts Regulas (EK) Nr. 1216/2009 7. pantā. Ņemot 
vērā to, ka ir notikušas izmaiņas preferenciālās tirdznie­
cības režīmā, kas piemērojams lauksaimniecības produktu 
pārstrādē iegūtām precēm, minētā regula ir jāaizstāj. 

(2) Dažos preferenču nolīgumos, kurus Savienība noslēgusi 
ar trešām valstīm, paredzēts piemērot zemākus agrokom­
ponentus vai papildnodokļus nekā noteikts kopējā muitas 
tarifā. Tādēļ jānosaka sīki izstrādāti noteikumi piešķirto 
samazinājumu īstenošanai. 

(3) Jāizveido to pamatproduktu saraksts, uz kuriem var attie­
cināt samazinātos agrokomponentus, pamatojoties uz 
preferenču nolīgumiem ar trešajām valstīm. 

(4) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1216/2009 piešķiramo sama­
zinājumu apjoms jānosaka vai nu, samazinot pamatdau­
dzumus, kurus izmanto agrokomponentu aprēķināšanā, 
vai, samazinot agrokomponentus, ko piemēro dažām 
konkrētām precēm. 

(5) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1216/200914. pantu, lai 
noteiktu samazinātos agrokomponentus, kas piemērojami 
preferenciālajā tirdzniecībā, jānosaka par izmantotiem 
uzskatīto pamatproduktu raksturojums un pamatpro­
duktu daudzumi. 

(6) Ir lietderīgi paredzēt noteikumus, kā aprēķina papildno­
dokļu samazinājumus, ko piemēro attiecībā uz graudu un 
cukura saturu dažās precēs gadījumos, kad preferenču 
nolīgumos ir iekļauts noteikums par šādu papildnodokļu 
samazināšanu. 

(7) Samazinātās nodokļa likmes parasti piemēro tarifa kvotas 
ietvaros atbilstoši attiecīgajam preferenču nolīgumam. Lai 
nodrošinātu minēto tarifa kvotu efektīvu pārvaldību, tās 
jāpārvalda saskaņā ar noteikumiem par tarifa kvotu 
pārvaldību, kas izklāstīti Komisijas 1993. gada 2. jūlija 
Regulā (EEK) Nr. 2454/93, ar ko nosaka īstenošanas 
noteikumus Padomes Regulai (EEK) Nr. 2913/92 par 
Kopienas Muitas kodeksa izveidi ( 3 ). 

(8) Skaidrības un pārredzamības dēļ attiecīgajos preferenču 
nolīgumos jāparedz saraksts ar precēm, uz kurām attiecas 
samazinātie agrokomponenti vai papildnodokļi, tarifa 
kvotu ietvaros vai ārpus tarifa kvotām. 

(9) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1216/2009 jāatļauj aizstāt to 
daļu no ad valorem nodokļiem, kas atbilst agrokompo­
nentam, ar konkrētu summu, kā paredzēts preferenču 
nolīgumā. Tomēr šī summa nedrīkstētu pārsniegt maksā­
jumu, ko piemēro attiecībā uz tirdzniecību bez prefe­
rencēm.
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(10) Samazinātās likmes piemēro vienīgi precēm, kuru 
izcelsme ir valstīs, ar kurām ir noslēgts preferenču nolī­
gums, tādēļ jānosaka piemērojamie izcelsmes noteikumi. 

(11) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, 
ko sniegusi Pārvaldības komiteja, kas nodarbojas ar hori­
zontālajiem jautājumiem, kuri saistīti ar LESD I pielikumā 
neuzskaitītu apstrādātu lauksaimniecības produktu tirdz­
niecību, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Šī regula paredz noteikumus Regulas (EK) Nr. 1216/2009 7. 
panta 2. punktā minēto samazināto agrokomponentu un ar 
tiem saistīto 5. panta 2. punktā minēto papildnodokļu noteik­ 
šanai un to kvotu pārvaldībai, kas atvērtas saskaņā ar preferenču 
nolīgumiem, kas piemērojami precēm un produktiem, uz ko 
attiecas Regula (EK) 1216/2009. 

2. pants 

Lai noteiktu samazinātos agrokomponentus Regulas (EK) 
Nr. 1216/2009 nozīmē, ņem vērā šādus pamatproduktus: 

— parastos kviešus (KN kods ex 1001 90 99), 

— cietos kviešus (KN kods 1001 10 00), 

— rudzus (KN kods 1002 00 00), 

— miežus (KN kods 1003 00 90), 

— kukurūzu, kas nav sēklas kukurūza (KN kods 1005 90 00), 

— garengraudu lobītus rīsus, turpmāk “rīsi” (KN kodi 
1006 20 96 un 1006 20 98), 

— balto cukuru (KN kods 1701 99 10), 

— melasi (KN kodi 1703 10 00 un 1703 90 00), 

— piena pulveri, kura tauku saturs nepārsniedz 1,5 % no svara 
un kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs, tiešajā 
iepakojumā ar neto saturu, kas pārsniedz 2,5 kg, turpmāk 
“PG 2” (KN kods ex 0402 10 19), 

— piena pulveri, kura piena tauku saturs ir 26 % no svara un 
kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs, tiešajā iepa­
kojumā ar neto saturu, kas pārsniedz 2,5 kg, še turpmāk 
“PG 3” (KN kods ex 0402 21 19), 

— sviestu ar tauku saturu 82 % no svara, turpmāk “PG 6” (KN 
kods ex 0405 10). 

3. pants 

1. Samazinātos agrokomponentus, uz ko attiecas preferen­
ciālās tirdzniecības režīms, aprēķina, pamatojoties uz pamatpro­
duktu daudzumiem, ko uzskata par izmantotiem to preču ražo­ 
šanā, uz kurām attiecas šī regula. 

2. Pamatproduktu daudzumi, kas minēti 1. punktā, ar attie­
cīgajiem kombinētās nomenklatūras (KN) kodiem ir izklāstīti I 
pielikumā. 

3. Uzskaitītajiem KN kodiem atbilstošajām precēm, kurām I 
pielikumā ir norāde uz II pielikumu, 1. punktā minētie 
daudzumi ir tādi, kā norādīts II pielikumā. 

4. Attiecībā uz 3. punktā minētajām precēm piemēro papildu 
kodus saskaņā ar preču sastāvu III pielikumā. 

5. Ja tas paredzēts preferenču nolīgumā, atkāpjoties no 1.–4. 
punkta, samazinātos agrokomponentus un attiecīgā gadījumā 
samazinātos papildnodokļus, kas piemērojami katrai precei, uz 
kuru attiecas nodokļa samazinājums, iegūst, piemērojot samazi­
nājuma koeficientu kopējā muitas tarifā noteiktajiem agrokom­
ponentiem un saistītajiem papildnodokļiem. 

4. pants 

1. Precēm, kas minētas II pielikumā, cukura un graudu 
daudzumi, kas jāņem vērā, aprēķinot samazinātos papild­
nodokļus cukuram (AD S/Z) un miltiem (AD F/M), ir norādīti 
II pielikuma B un C punktā attiecīgi konkrētajam saharozes, 
invertcukura un/vai izoglikozes un cietes un/vai glikozes dau­
dzumam. 

2. Precēm, kas nav minētas II pielikumā, aprēķinot 1. punktā 
minētos papildnodokļus, ņem vērā vienīgi tos pamatproduktu 
daudzumus, kas pieder pie graudaugu vai cukura nozares 
saskaņā ar Padomes Regulas (EK) Nr. 1234/2007 ( 1 ) I pielikuma 
attiecīgi I vai III daļu.
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5. pants 

1. Saskaņā ar 3. panta 1. punktu samazinātos agrokompo­
nentus un, attiecīgā gadījumā, samazinātos papildnodokļus, ko 
piemēro katrai precei, kurai pienākas šāds nodokļa samazinā­
jums, aprēķina, izmantoto attiecīgo pamatproduktu daudzumus 
reizinot ar 2. punktā minēto pamatdaudzumu un pieskaitot šos 
daudzumus attiecībā uz visiem šīs preces ražošanā izmantota­
jiem pamatproduktiem. 

2. Pamatdaudzums, kas jāņem vērā, aprēķinot samazinātos 
agrokomponentus un, attiecīgā gadījumā, samazinātos papildno­
dokļus, ir euro izteikta summa, kas noteikta attiecīgajā prefe­
renču nolīgumā vai nosakāma saskaņā ar šādu nolīgumu. 

3. Ja preferenču nolīgumā paredzēta agrokomponentu likmju 
samazināšana katrai precei, nevis pamatdaudzumu samazinā­ 
šana, samazinātos agrokomponentus aprēķina, nolīgumā pare­
dzēto samazinājuma veidu piemērojot kopējā muitas tarifā 
noteiktajiem agrokomponentiem. 

4. Ja samazinātais agrokomponents un, attiecīgā gadījumā, 
samazinātie papildnodokļi, kas noteikti saskaņā ar 1., 2. un 3. 
punktu, ir mazāki par EUR 2,4/100 kg, tad uzskata, ka šis 
komponents vai nodoklis ir nulle. 

6. pants 

1. Samazināto agrokomponentu un, attiecīgā gadījumā, 
samazināto papildnodokļu, kas noteikti saskaņā ar 5. pantu, 
summas Komisija publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

2. Ja vien nolīgumā ar attiecīgo trešo valsti nav noteikts 
citādi, saskaņā ar 1. punktu publicētās summas piemēro no 1. 
jūlija līdz tā gada 30. jūnijam, kas seko publicēšanas gadam. 

Savukārt gadījumā, ja nemainās ne samazinātie agrokompo­
nenti, ne samazinātie papildnodokļi, ko piemēro pamatproduk­
tiem, tad agrokomponentus un papildnodokļus, kas noteikti 
saskaņā ar 5. pantu, turpina piemērot līdz brīdim, kad tiek 
publicēti jauni agrokomponenti un papildnodokļi. 

7. pants 

Preferenču nolīgumā ir noteikta turpmāk minētā informācija vai 
arī ir paredzēta kārtība, kā nosakāma šāda informācija: 

a) preces, kurām piemēro samazināto agrokomponentu; 

b) preces, kurām piemēro samazināto papildnodokli; 

c) piešķirtais(-ie) samazinājums(-i); 

d) piemērojamā tarifa kvota, ja samazinājumus piešķir kvotu 
ietvaros. 

8. pants 

Ja attiecībā uz pārstrādātiem lauksaimniecības produktiem, kas 
minēti Regulas (EK) Nr. 1216/2009 II pielikuma 2. tabulā, 
preferenču nolīgumā paredzēts, ka jāpiemēro agrokomponents 
konkrētas summas veidā, neatkarīgi no tā, vai uz šo summu 
attiecas samazinājums tarifa kvotas ietvaros, un ja kopējā muitas 
tarifā paredzēts, ka šādu preču importam bez preferencēm jāpie­
mēro ad valorem nodoklis, tad maksājamā summa nepārsniedz 
ad valorem nodokļa likmi. 

9. pants 

Šīs regulas nolūkos “izcelsmes preces” ir preces, kas atbilst attie­
cīgā preferenču nolīguma nosacījumiem par izcelsmes preču 
statusa iegūšanu. 

10. pants 

1. Kopējā muitas tarifā noteiktos agrokomponentus piemēro 
šādos gadījumos: 

a) agrokomponenti attiecas uz precēm, kurām piemēro Regulas 
(EK) Nr. 1216/2009 II pielikumu un nepiemēro preferenciālo 
režīmu, kas saistīts ar šādu preču tirdzniecību ar attiecīgo 
valsti; 

b) agrokomponentus piemēro preču daudzumam, kas pārsniedz 
tarifa kvotu. 

2. Ja tarifa kvota attiecas uz ad valorem nodokļu samazinā­
jumu atbilstoši attiecīgajam agrokomponentam 8. pantā minē­
tajā veidā, tad nodokļi, kas piemērojami daudzumiem, kas pār­
sniedz tarifa kvotas, ir tādi, kā noteikts kopējā muitas tarifā vai, 
ja ne - kā noteikts nolīgumā. 

11. pants 

Šajā regulā noteiktās tarifu kvotas pārvalda saskaņā ar Regulas 
(EEK) Nr. 2454/93 308.a, 308.b un 308.c pantu. 

12. pants 

Atceļ Regulu (EK) Nr. 1460/1996.
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13. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2011. gada 1. jūlija. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2011. gada 25. maijā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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I PIELIKUMS 

(atsauce 3. panta 2. punktā) 

Pamatproduktu daudzumi, ko uzskata par izmantotiem 

(uz 100 kg preču) 

KN kods Preču apraksts 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0403 Paniņas, rūgušpiens un krējums, jogurts, kefīrs un citi fermen­
tēti vai skābpiena produkti, arī iebiezināti vai ar cukura vai citu 
saldinātāju piedevu, vai aromatizēti, vai ar augļiem, riekstiem 
vai kakao: 

0403 10 – jogurts: 

– – aromatizēts vai ar augļiem, riekstiem vai kakao: 

– – – pulverī, granulās vai citādā cietā veidā, kurā piena tauku 
saturs no svara: 

0403 10 51 – – – – nepārsniedz 1,5 % 100 

0403 10 53 – – – – pārsniedz 1,5 %, bet nepārsniedz 27 % 100 

0403 10 59 – – – – pārsniedz 27 % 42 68 

– – – citāds, kurā piena tauku saturs no svara: 

0403 10 91 – – – – nepārsniedz 3 % 9 2 

0403 10 93 – – – – pārsniedz 3 %, bet nepārsniedz 6 % 8 5 

0403 10 99 – – – – pārsniedz 6 % 8 10
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0403 90 – citādi: 

– – aromatizēti vai ar augļiem, riekstiem vai kakao: 

– – – pulverī, granulās vai citādā cietā veidā, kuros piena tauku 
saturs no svara: 

0403 90 71 – – – – nepārsniedz 1,5 % 100 

0403 90 73 – – – – pārsniedz 1,5 %, bet nepārsniedz 27 % 100 

0403 90 79 – – – – pārsniedz 27 % 42 68 

– – – citādi, kuros piena tauku saturs no svara: 

0403 90 91 – – – – nepārsniedz 3 % 9 2 

0403 90 93 – – – – pārsniedz 3 %, bet nepārsniedz 6 % 8 5 

0403 90 99 – – – – pārsniedz 6 % 8 10 

0405 Sviests un citi piena tauki un eļļas; piena tauku pastas: 

0405 20 – piena tauku pastas: 

0405 20 10 – – ar tauku saturu no svara 39 % vai vairāk, bet mazāk kā 
60 % 

Sk. II pielikumu 

0405 20 30 – – ar tauku saturu no svara 60 % vai vairāk, bet ne vairāk kā 
75 % 

Sk. II pielikumu 

0710 Saldēti dārzeņi (termiski neapstrādāti vai apstrādāti, tvaicējot vai 
vārot ūdenī): 

0710 40 00 – cukurkukurūza 100(a) 

0711 Īslaicīgai glabāšanai iekonservēti dārzeņi (piemēram, ar sēra 
dioksīda gāzi, sālījumā, sērūdenī vai citā konservējošā šķīdumā), 
kas nav derīgi tūlītējai lietošanai:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0711 90 – citādi dārzeņi; dārzeņu maisījumi: 

– – dārzeņi: 

0711 90 30 – – – cukurkukurūza 100(a) 

1517 Margarīns; pārtikas maisījumi vai pārstrādes produkti, kuri 
iegūti no dzīvnieku vai augu taukiem vai eļļām, vai dažādu 
šajā nodaļā uzskaitīto tauku vai eļļu frakcijām, kas nav pārtikas 
tauki un eļļas vai to frakcijas, kuras iekļautas pozīcijā 1516: 

1517 10 – margarīns, izņemot šķidro margarīnu: 

1517 10 10 – – ar piena tauku saturu no svara vairāk nekā 10 %, bet ne 
vairāk kā 15 % 

15 

1517 90 – citādi 

1517 90 10 – – ar piena tauku saturu no svara vairāk nekā 10 %, bet ne 
vairāk kā 15 % 

15 

1704 Cukura konditorejas izstrādājumi (ieskaitot balto šokolādi) bez 
kakao piedevas: 

1704 10 – košļājamā gumija ar cukura pārklājumu vai bez tā: 

1704 10 10 – – kurā no svara ir mazāk kā 60 % saharozes (ieskaitot invert­
cukuru, kas izteikts kā saharoze) 

30 58 

1704 10 90 – – kurā no svara ir 60 % vai vairāk saharozes (ieskaitot invert­
cukuru, kas izteikts kā saharoze) 

16 70 

1704 90 – citādi: 

1704 90 30 – – baltā šokolāde 45 20 

1704 90 51 
līdz 
1704 90 99 

– – citādi Sk. II pielikumu 

1806 Šokolāde un citi pārtikas izstrādājumi ar kakao piedevu: 

1806 10 – kakao pulveris ar cukura vai citu saldinātāju piedevu:

LV 
L 138/24 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

26.5.2011.



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1806 10 20 – – kurā no svara ir 5 % vai vairāk, bet mazāk kā 65 % saha­
rozes (ieskaitot invertcukuru, kas izteikts kā saharoze) vai 
izoglikozes, kas izteikta kā saharoze 

60 

1806 10 30 – – kurā no svara ir 65 % vai vairāk, bet mazāk kā 80 % saha­
rozes (ieskaitot invertcukuru, kas izteikts kā saharoze) vai 
izoglikozes, kas izteikta kā saharoze 

75 

1806 10 90 – – kurā no svara ir 80 % vai vairāk saharozes (ieskaitot invert­
cukuru, kas izteikts kā saharoze) vai izoglikozes, kas izteikta 
kā saharoze 

100 

1806 20 – citādi izstrādājumi briketēs, plātnītēs vai tāfelītēs, kuru svars 
pārsniedz 2 kg, vai šķidrā, pastas, pulvera, granulu veidā vai 
citādā nefasētā veidā konteineros vai tiešajā iepakojumā, kuru 
saturs pārsniedz 2 kg 

Sk. II pielikumu 

– citādi, brikešu, plāksnīšu vai tāfelīšu veidā: 

1806 31 – – ar pildījumu Sk. II pielikumu 

1806 32 – – bez pildījuma Sk. II pielikumu 

1806 90 – citādi Sk. II pielikumu 

1901 Iesala ekstrakts; pārtikas izstrādājumi no miltiem, putraimiem, 
rupja maluma miltiem, cietes vai iesala ekstrakta, kas nesatur 
kakao vai pilnīgi attaukotā vielā satur mazāk kā 40 % no svara 
kakao un kas nav minēti vai iekļauti citur; pārtikas izstrādājumi 
no pozīciju 0401–0404 precēm, kas nesatur kakao vai pilnīgi 
attaukotā vielā satur mazāk kā 5 % no svara kakao un kas nav 
minēti vai iekļauti citur: 

1901 10 00 – pārtikas produkti zīdaiņiem, safasēti mazumtirdzniecībai Sk. II pielikumu 

1901 20 00 – maisījumi un mīklas pozīcijā 1905 minēto maizes un kondi­
torejas izstrādājumu ražošanai 

Sk. II pielikumu 

1901 90 – citādi 

– – iesala ekstrakts:
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1901 90 11 – – – ar sausā ekstrakta daudzumu 90 % no svara vai vairāk 195 

1901 90 19 – – – citādi 159 

– – citādi 

1901 90 99 – – – citādi Sk. II pielikumu 

1902 Mīklas (pastas) izstrādājumi, arī termiski apstrādāti vai ar pildī­
jumu (gaļu vai citiem produktiem), vai citādi sagatavoti, kā 
spageti, makaroni, nūdeles, skaidiņas, klimpas, pelmeņi, pildīti 
makaroni; kuskuss, sagatavoti vai nesagatavoti: 

– termiski neapstrādāti mīklas izstrādājumi, bez pildījuma un 
citādi nesagatavoti: 

1902 11 00 – – ar olu piedevu 167 

1902 19 – – citādi: 

1902 19 10 – – – bez parasto kviešu miltu vai rupja maluma miltu piedevas 167 

1902 19 90 – – – citādi 67 100 

1902 20 – pildīti makaronu izstrādājumi (pasta), arī termiski apstrādāti 
vai citādi sagatavoti: 

– – citādi: 

1902 20 91 – – – termiski apstrādāti 41 

1902 20 99 – – – citādi 116 

1902 30 – citādi makaronu izstrādājumi (pasta): 

1902 30 10 – – sausie 167 

1902 30 90 – – citādi 66 

1902 40 – kuskuss: 

1902 40 10 – – nesagatavoti 167 

1902 40 90 – – citādi 66
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1903 00 00 Tapioka un tās aizstājēji, kas pagatavoti no cietes pārslu, 
graudu, putraimu, atsiju vai tamlīdzīgā veidā 

161 

1904 Gatavi pārtikas produkti, kas iegūti, uzpūšot vai apgrauzdējot 
graudaugu produktus (piemēram, kukurūzas pārslas); graudaugu 
produkti (izņemot kukurūzu) graudu veidā vai pārslu veidā vai 
citādi pārstrādātos graudos (izņemot miltus, putraimus un rupja 
maluma miltus), pirms tam termiski apstrādāti vai sagatavoti ar 
citu paņēmienu, kas nav minēti vai iekļauti citur: 

1904 10 – gatavi pārtikas produkti, kas iegūti, uzpūšot vai apgrauzdējot 
graudus vai graudaugu produktus: 

1904 10 10 – – no kukurūzas 213 

1904 10 30 – – no rīsiem 174 

1904 10 90 – – citādi 53 53 53 53 

1904 20 Gatavi pārtikas produkti, kas iegūti no neapgrauzdētām graudu 
pārslām vai no neapgrauzdēto graudu pārslu un grauzdēto 
graudu pārslu maisījumiem, vai no uzpūstiem graudiem: 

1904 20 10 – – samaisījumu (Müsli) veida izstrādājumi uz neapgrauzdētu 
graudu pārslu bāzes 

Sk. II pielikumu 

– – citādi: 

1904 20 91 – – – no kukurūzas 213 

1904 20 95 – – – no rīsiem 174 

1904 20 99 – – – citādi 53 53 53 53 

1904 90 – citādi: 

1904 90 10 – – no rīsiem 174 

1904 90 80 – – citādi 174 

1905 Maize, mīklas izstrādājumi, kūkas, cepumi un citi maizes un 
konditorejas izstrādājumi ar kakao piedevu vai bez tās; diev­
maizītes, oblātas farmācijai, zīmogvafeles, rīspapīrs un tamlī­
dzīgi produkti:
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1905 10 00 – sausmaizītes 140 

1905 20 – piparkūkas un tamlīdzīgi izstrādājumi: 

1905 20 10 – – kurā no svara ir mazāk kā 30 % saharozes (ieskaitot invert­
cukuru, kas izteikts kā saharoze) 

44 40 25 

1905 20 30 – – kurā no svara ir 30 % vai vairāk, bet mazāk kā 50 % saha­
rozes (ieskaitot invertcukuru, kas izteikts kā saharoze) 

33 30 45 

1905 20 90 – – kurā no svara ir 50 % vai vairāk saharozes (ieskaitot invert­
cukuru, kas izteikts kā saharoze) 

22 20 65 

– saldie cepumi; vafeles: 

1905 31 – – saldie cepumi: Sk. II pielikumu 

1905 32 – – vafeles: Sk. II pielikumu 

1905 40 – sausiņi, grauzdiņi un tamlīdzīgi grauzdēti izstrādājumi Sk. II pielikumu 

1905 90 – citādi: 

1905 90 10 – – macas 168 

1905 90 20 – – dievmaizītes, oblātas farmācijai, zīmogvafeles, rīspapīrs un 
tamlīdzīgi izstrādājumi 

644 

1905 90 30 
līdz 
1905 90 90 

– – citādi Sk. II pielikumu 

2001 Etiķī vai etiķskābē sagatavoti vai konservēti dārzeņi, augļi, 
rieksti un citas ēdamas augu daļas: 

2001 90 – citādi: 

2001 90 30 – – cukurkukurūza (Zea mays var. saccharata) 100(a) 

2001 90 40 – – jamss, batātes un tamlīdzīgas augu ēdamās daļas, kuros no 
svara ir 5 % vai vairāk cietes 

40(a)
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2004 Bez etiķa vai etiķskābes sagatavoti vai konservēti, saldēti citi 
dārzeņi, izņemot pozīcijā 2006 minētos: 

2004 10 – kartupeļi: 

– – citādi: 

2004 10 91 – – – miltu, rupja maluma miltu vai pārslu veidā Sk. II pielikumu 

2004 90 – citādi dārzeņi un dārzeņu maisījumi: 

2004 90 10 – – cukurkukurūza (Zea mays var. saccharata) 100(a) 

2005 Bez etiķa vai etiķskābes sagatavoti vai konservēti, nesaldēti 
pārējie dārzeņi, izņemot pozīcijā 2006 minētos: 

2005 20 – kartupeļi 

2005 20 10 – – miltu, rupja maluma miltu vai pārslu veidā Sk. II pielikumu 

2005 80 00 – cukurkukurūza (Zea mays var. saccharata) 100(a) 

2008 Augļi, rieksti un citas ēdamas augu daļas, kas citur nav minētas 
un iekļautas, sagatavotas vai konservētas ar citu paņēmienu, arī 
ar cukura vai citu saldinātāju vai spirta piedevu: 

– citādi, tostarp maisījumi, kas nav apakšpozīcijā 2008 19 
minētie maisījumi: 

2008 99 – – citādi: 

– – – bez spirta piedevas: 

– – – – bez cukura piedevas: 

2008 99 85 – – – – – kukurūza, izņemot cukurkukurūzu (Zea mays var. 
saccharata) 

100(a)
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2008 99 91 – – – – – jamss, batātes un tamlīdzīgas augu ēdamās daļas, kurās 
no svara ir 5 % vai vairāk cietes 

40(a) 

2101 Kafijas, tējas un mates ekstrakti, esences un koncentrāti un 
izstrādājumi uz to bāzes vai uz kafijas, tējas vai mates bāzes; 
grauzdēti cigoriņi un citi grauzdēti kafijas aizstājēji un to 
ekstrakti, esences un koncentrāti: 

– kafijas ekstrakti, esences un koncentrāti un izstrādājumi uz šo 
ekstraktu, esenču vai koncentrātu bāzes vai uz kafijas bāzes: 

2101 12 – – izstrādājumi uz šādu ekstraktu, esenču vai koncentrātu bāzes 
vai uz kafijas bāzes: 

2101 12 98 – – – citādi Sk. II pielikumu 

2101 20 – tējas vai mates ekstrakti, esences un koncentrāti un izstrādā­
jumi uz ekstraktu, esenču vai koncentrātu bāzes vai uz tējas 
vai mates bāzes: 

– – izstrādājumi: 

2101 20 98 – – – citādi Sk. II pielikumu 

2101 30 – grauzdēti cigoriņi un citi grauzdēti kafijas aizstājēji un to 
ekstrakti, esences un koncentrāti: 

– – grauzdēti cigoriņi un citi grauzdēti kafijas aizstājēji: 

2101 30 19 – – – citādi 137 

– – grauzdētu cigoriņu un citu grauzdētu kafijas aizstājēju 
ekstrakti, esences un koncentrāti: 

2101 30 99 – – – citādi 245 

2102 Raugi (aktīvi vai neaktīvi); citi neaktīvi vienšūnu organismi 
(izņemot vakcīnas, kas minētas pozīcijā 3002); gatavi cepamie 
pulveri: 

2102 10 – aktīvie raugi: 

– – maizes raugs:
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2102 10 31 – – – žāvēts 425 

2102 10 39 – – – citādi 125 

2105 00 Saldējums vai cita veida ēdamais ledus, ar vai bez kakao: 

2105 00 10 – kurā nav piena tauku vai šādu tauku ir mazāk kā 3 % no 
svara 

25 10 

– kurā no svara piena tauku ir: 

2105 00 91 – – 3 % vai vairāk, bet mazāk kā 7 % 20 23 

2105 00 99 – – 7 % vai vairāk 23 35 

2106 Citur neminēti pārtikas izstrādājumi: 

2106 10 – proteīna koncentrāti un strukturētas olbaltumvielas 

2106 10 80 – – citādi Sk. II pielikumu 

2106 90 – citādi: 

– – citādi: 

2106 90 98 – – – citādi Sk. II pielikumu 

2202 Ūdens, ieskaitot minerālūdeņus un gāzētos ūdeņus, ar cukura 
vai citu saldinātāju piedevu vai aromatizēts, un citi bezalkoho­
liskie dzērieni, izņemot augļu vai dārzeņu sulas, kas iekļautas 
pozīcijā 2009: 

2202 90 – citādi: 

– – pārējie, kuros no svara no 0401-0404 pozīcijā minētajiem 
produktiem iegūtu tauku ir: 

2202 90 91 – – – mazāk kā 0,2 % 10 8 

2202 90 95 – – – 0,2 % vai vairāk, bet mazāk kā 2 % 10 6 

2202 90 99 – – – 2 % vai vairāk 10 13
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2905 Acikliskie spirti un to halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitro­
zētie atvasinājumi: 

– citādi daudzvērtīgie spirti: 

2905 43 00 – – mannīts 300 

2905 44 – – D-glicīts (sorbīts): 

– – – ūdens šķīdumā: 

2905 44 11 – – – – kurā, rēķinot pēc D-glicīta satura, ir 2 % no svara vai 
mazāk D-mannīta 

172 

2905 44 19 – – – – citādi 90 

– – – citādi: 

2905 44 91 – – – – kurā, rēķinot pēc D-glicīta satura, ir 2 % no svara vai 
mazāk D-mannīta 

245 

2905 44 99 – – – – citādi 128 

3302 Smaržvielu maisījumi un maisījumi (ieskaitot spirta šķīdumus) 
uz vienas vai vairāku šādu vielu bāzes, kurus izmanto kā 
rūpniecības izejvielas; citādi izstrādājumi uz smaržvielu bāzes, 
kurus izmanto dzērienu ražošanā: 

3302 10 – izmantošanai pārtikas vai dzērienu rūpniecībā: 

– – izmantošanai dzērienu rūpniecībā: 

– – – izstrādājumi, kas satur visus aromatizētājus, kuri raksturīgi 
dzērienam: 

– – – – citādi: 

3302 10 29 – – – – – citādi Sk. II pielikumu 

3505 Dekstrīni un citādas modificētās cietes (piemēram, želatinizētas 
vai esterificētas cietes); līmes uz cietes, dekstrīnu vai citādas 
modificētas cietes bāzes:
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3505 10 – dekstrīni un citādas modificētās cietes: 

3505 10 10 – – dekstrīni 189 

– – citādas modificētās cietes 

3505 10 90 – – – citādi 189 

3505 20 – līmes: 

3505 20 10 – – kurā no svara ir mazāk kā 25 % cietes, dekstrīnu vai citādas 
modificētās cietes 

48 

3505 20 30 – – kurā no svara ir 25 % vai vairāk, bet mazāk kā 55 % cietes, 
dekstrīnu vai citādas modificētās cietes 

95 

3505 20 50 – – kurā no svara ir 55 % vai vairāk, bet mazāk kā 80 % cietes, 
dekstrīnu vai citādas modificētās cietes 

151 

3505 20 90 – – kurā no svara ir 80 % vai vairāk cietes, dekstrīnu vai citas 
modificētās cietes 

189 

3809 Virsmas apstrādes vielas, krāsu nesēji krāsošanas paātrināšanai 
vai krāsu nostiprināšanai un citādi izstrādājumi un preparāti 
(piemēram, apretūras un kodinātāji), kas izmantojami tekstil­
rūpniecībā, papīra, ādas rūpniecībā vai tamlīdzīgās nozarēs un 
kas citur nav minēti vai iekļauti: 

3809 10 – uz vielu ar cietes īpašībām bāzes: 

3809 10 10 – – kuros no svara šādu vielu ir mazāk kā 55 % 95 

3809 10 30 – – kuros no svara šādu vielu ir 55 % vai vairāk, bet mazāk kā 
70 % 

132 

3809 10 50 – – kuros no svara šādu vielu ir 70 % vai vairāk, bet mazāk kā 
83 % 

161 

3809 10 90 – – kuros no svara šādu vielu ir 83 % vai vairāk 189 

3824 Lietošanai gatavas saistvielas lietņu veidnēm un serdeņiem; 
ķīmijas vai saskarnozaru rūpniecības ķīmiskie produkti un 
preparāti (arī produkti un preparāti, kas satur dabīgu produktu 
maisījumus), kas nav minēti vai iekļauti citur:
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3824 60 – sorbīts, izņemot apakšpozīcijā 2905 44 minēto: 

– – ūdens šķīdumā: 

3824 60 11 – – – kurā, rēķinot pēc D-glicīta satura, ir 2 % no svara vai 
mazāk D-mannīta 

172 

3824 60 19 – – – citādi 90 

– – citādi: 

3824 60 91 – – – kurā, rēķinot pēc D-glicīta satura, ir 2 % no svara vai 
mazāk D-mannīta 

245 

3824 60 99 – – – citādi 128

LV 
L 138/34 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

26.5.2011.



II PIELIKUMS 

(atsauce 3. panta 3. punktā) 

Pamatproduktu daudzumi, ko uzskata par izmantotiem, gadījumā, kad I pielikumā ir atsauce uz šo pielikumu 

(uz 100 kg preču) 

Piena tauku, piena olbaltumvielu, saharozes, invertcukura un izoglikozes; cietes un glikozes saturs 

Vājpiena pulveris 
(PG 2) 

Pilnpiena pulveris 
(PG3) Sviests (PG 6) Baltais cukurs Parastie kvieši Kukurūza 

kg kg kg kg kg kg 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

A. Bez piena taukiem vai ar piena tauku saturu, kas mazāks par 1,5 % no svara, un ar piena 
olbaltumvielu saturu no svara: 

— 2,5 % vai vairāk, bet mazāk kā 6 % 14 

— 6 % vai vairāk, bet mazāk kā 18 % 42 

— 18 % vai vairāk, bet mazāk kā 30 % 75 

— 30 % vai vairāk, bet mazāk kā 60 % 146 

— 60 % vai vairāk 208 

Ar piena tauku saturu 1,5 % vai vairāk, bet mazāk kā 3 % no svara: 

— bez piena olbaltumvielām vai ar piena olbaltumvielu saturu, kas mazāks par 2,5 % no 
svara: 

3 

— ar piena olbaltumvielu saturu no svara: 

— 2,5 % vai vairāk, bet mazāk kā 6 % 14 3 

— 6 % vai vairāk, bet mazāk kā 18 % 42 3 

— 18 % vai vairāk, bet mazāk kā 30 % 75 3 

— 30 % vai vairāk, bet mazāk kā 60 % 146 3 

— 60 % vai vairāk 208 3 

Ar piena tauku saturu 3 % vai vairāk, bet mazāk kā 6 % no svara: 

— bez piena olbaltumvielām vai ar piena olbaltumvielu saturu, kas mazāks par 2,5 % no 
svara: 

6 

— ar piena olbaltumvielu saturu no svara: 

— 2,5 % vai vairāk, bet mazāk kā 12 % 12 20
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— 12 % vai vairāk 71 6 

Ar piena tauku saturu 6 % vai vairāk, bet mazāk kā 9 % no svara: 

— bez piena olbaltumvielām vai ar piena olbaltumvielu saturu, kas mazāks par 4 % no 
svara 

10 

— ar piena olbaltumvielu saturu no svara: 

— 4 % vai vairāk, bet mazāk kā 15 % 10 32 

— 15 % vai vairāk 71 10 

Ar piena tauku saturu 9 % vai vairāk, bet mazāk kā 12 % no svara: 

— bez piena olbaltumvielām vai ar piena olbaltumvielu saturu, kas mazāks par 6 % no 
svara 

14 

— ar piena olbaltumvielu saturu no svara: 

— 6 % vai vairāk, bet mazāk kā 18 % 9 43 

— 18 % vai vairāk 70 14 

Ar piena tauku saturu 12 % vai vairāk, bet mazāk kā 18 % no svara: 

— bez piena olbaltumvielām vai ar piena olbaltumvielu saturu, kas mazāks par 6 % no 
svara 

20 

— ar piena olbaltumvielu saturu no svara: 

— 6 % vai vairāk, bet mazāk kā 18 % 56 2 

— 18 % vai vairāk 65 20 

Ar piena tauku saturu 18 % vai vairāk, bet mazāk kā 26 % no svara: 

— bez piena olbaltumvielām vai ar piena olbaltumvielu saturu, kas mazāks par 6 % no 
svara 

20 

— ar piena olbaltumvielu saturu 6 % no svara vai vairāk 50 29 

Ar piena tauku saturu 26 % vai vairāk, bet mazāk kā 40 % no svara: 

— bez piena olbaltumvielām vai ar piena olbaltumvielu saturu, kas mazāks par 6 % no 
svara 

45 

— ar piena olbaltumvielu saturu 6 % no svara vai vairāk 38 45
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Ar piena tauku saturu no svara: 

— 40 % vai vairāk, bet mazāk kā 55 % 63 

— 55 % vai vairāk, bet mazāk kā 70 % 81 

— 70 % vai vairāk, bet mazāk kā 85 % 99 

— 85 % vai vairāk 117 

B. Ar saharozes, invertcukura un/vai izoglikozes saturu no svara: 

— 5 % vai vairāk, bet mazāk kā 30 % 24 

— 30 % vai vairāk, bet mazāk kā 50 % 45 

— 50 % vai vairāk, bet mazāk kā 70 % 65 

— 70 % vai vairāk 93 

C. Ar cietes un/vai glikozes saturu no svara: 

— 5 % vai vairāk, bet mazāk kā 25 % 22 22 

— 25 % vai vairāk, bet mazāk kā 50 % 47 47 

— 50 % vai vairāk, bet mazāk kā 75 % 74 74 

— 75 % vai vairāk 101 101
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III PIELIKUMS 

(atsauce 3. panta 4. punktā) 

Papildu kodi, pamatojoties uz preču sastāvu 

Piena tauki 
(% no svara) 

Piena 
olbaltumvielas 

(% no svara) (3 ) 

Ciete/glikoze (% no svara) (1 ) 

≥ 0 < 5 ≥ 5 < 25 ≥ 25 < 50 ≥ 50 < 75 ≥ 75 

Saharoze/invertcukurs/izoglikoze (% no svara) (2 ) 

≥ 0 
< 5 

≥ 5 
< 30 

≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 ≥ 50 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 ≥ 30 ≥ 0 
< 5 ≥ 5 

≥ 0 < 1,5 ≥ 0 < 2,5 7 000 7 001 7 002 7 003 7 004 7 005 7 006 7 007 7 008 7 009 7 010 7 011 7 012 7 013 7 015 7 016 7 017 7 758 7 759 

≥ 2,5 < 6 7 020 7 021 7 022 7 023 7 024 7 025 7 026 7 027 7 028 7 029 7 030 7 031 7 032 7 033 7 035 7 036 7 037 7 768 7 769 

≥ 6 < 18 7 040 7 041 7 042 7 043 7 044 7 045 7 046 7 047 7 048 7 049 7 050 7 051 7 052 7 053 7 055 7 056 7 057 7 778 7 779 

≥ 18 < 30 7 060 7 061 7 062 7 063 7 064 7 065 7 066 7 067 7 068 7 069 7 070 7 071 7 072 7 073 7 075 7 076 7 077 7 788 7 789 

≥ 30 < 60 7 080 7 081 7 082 7 083 7 084 7 085 7 086 7 087 7 088 X 7 090 7 091 7 092 X 7 095 7 096 X X X 

≥ 60 7 800 7 801 7 802 X X 7 805 7 806 7 807 X X 7 810 7 811 X X X X X X X 

≥ 1,5 < 3 ≥ 0 < 2,5 7 100 7 101 7 102 7 103 7 104 7 105 7 106 7 107 7 108 7 109 7 110 7 111 7 112 7 113 7 115 7 116 7 117 7 798 7 799 

≥ 2,5 < 6 7 120 7 121 7 122 7 123 7 124 7 125 7 126 7 127 7 128 7 129 7 130 7 131 7 132 7 133 7 135 7 136 7 137 7 808 7 809 

≥ 6 < 18 7 140 7 141 7 142 7 143 7 144 7 145 7 146 7 147 7 148 7 149 7 150 7 151 7 152 7 153 7 155 7 156 7 157 7 818 7 819 

≥ 18 < 30 7 160 7 161 7 162 7 163 7 164 7 165 7 166 7 167 7 168 7 169 7 170 7 171 7 172 7 173 7 175 7 176 7 177 7 828 7 829 

≥ 30 < 60 7 180 7 181 7 182 7 183 X 7 185 7 186 7 187 7 188 X 7 190 7 191 7 192 X 7 195 7 196 X X X 

≥ 60 7 820 7 821 7 822 X X 7 825 7 826 7 827 X X 7 830 7 831 X X X X X X X 

≥ 3 < 6 ≥ 0 < 2,5 7 840 7 841 7 842 7 843 7 844 7 845 7 846 7 847 7 848 7 849 7 850 7 851 7 852 7 853 7 855 7 856 7 857 7 858 7 859 

≥ 2,5 < 12 7 200 7 201 7 202 7 203 7 204 7 205 7 206 7 207 7 208 7 209 7 210 7 211 7 212 7 213 7 215 7 216 7 217 7 220 7 221 

≥ 12 7 260 7 261 7 262 7 263 7 264 7 265 7 266 7 267 7 268 7 269 7 270 7 271 7 272 7 273 7 275 7 276 X 7 838 X 

≥ 6 < 9 ≥ 0 < 4 7 860 7 861 7 862 7 863 7 864 7 865 7 866 7 867 7 868 7 869 7 870 7 871 7 872 7 873 7 875 7 876 7 877 7 878 7 879 

≥ 4 < 15 7 300 7 301 7 302 7 303 7 304 7 305 7 306 7 307 7 308 7 309 7 310 7 311 7 312 7 313 7 315 7 316 7 317 7 320 7 321 

≥ 15 7 360 7 361 7 362 7 363 7 364 7 365 7 366 7 367 7 368 7 369 7 370 7 371 7 372 7 373 7 375 7 376 X 7 378 X
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Piena tauki 
(% no svara) 

Piena 
olbaltumvielas 

(% no svara) (3 ) 

Ciete/glikoze (% no svara) (1 ) 

≥ 0 < 5 ≥ 5 < 25 ≥ 25 < 50 ≥ 50 < 75 ≥ 75 

Saharoze/invertcukurs/izoglikoze (% no svara) (2 ) 

≥ 0 
< 5 

≥ 5 
< 30 

≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 ≥ 50 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 ≥ 30 ≥ 0 
< 5 ≥ 5 

≥ 9 < 12 ≥ 0 < 6 7 900 7 901 7 902 7 903 7 904 7 905 7 906 7 907 7 908 7 909 7 910 7 911 7 912 7 913 7 915 7 916 7 917 7 918 7 919 

≥ 6 < 18 7 400 7 401 7 402 7 403 7 404 7 405 7 406 7 407 7 408 7 409 7 410 7 411 7 412 7 413 7 415 7 416 7 417 7 420 7 421 

≥ 18 7 460 7 461 7 462 7 463 7 464 7 465 7 466 7 467 7 468 X 7 470 7 471 7 472 X 7 475 7 476 X X X 

≥ 12 < 18 ≥ 0 < 6 7 940 7 941 7 942 7 943 7 944 7 945 7 946 7 947 7 948 7 949 7 950 7 951 7 952 7 953 7 955 7 956 7 957 7 958 7 959 

≥ 6 < 18 7 500 7 501 7 502 7 503 7 504 7 505 7 506 7 507 7 508 7 509 7 510 7 511 7 512 7 513 7 515 7 516 7 517 7 520 7 521 

≥ 18 7 560 7 561 7 562 7 563 7 564 7 565 7 566 7 567 7 568 X 7 570 7 571 7 572 X 7 575 7 576 X X X 

≥ 18 < 26 ≥ 0 < 6 7 960 7 961 7 962 7 963 7 964 795 7 966 7 967 7 968 7 969 7 970 7 971 7 972 7 973 7 975 7 976 7 977 7 978 7 979 

≥ 6 7 600 7 601 7 602 7 603 7 604 7 605 7 606 7 607 7 608 7 609 7 610 7 611 7 612 7 613 7 615 7 616 X 7 620 X 

≥ 26 < 40 ≥ 0 < 6 7 980 7 981 7 982 7 983 7 984 7 985 7 986 7 987 7 988 X 7 990 7 991 7 992 X 7 995 7 996 X X X 

≥ 6 7 700 7 701 7 702 7 703 X 7 705 7 706 7 707 7 708 X 7 710 7 711 7 712 X 7 715 7 716 X X X 

≥ 40 < 55 7 720 7 721 7 722 7 723 X 7 725 7 726 7 727 7 728 X 7 730 7 731 7 732 X 7 735 7 736 X X X 

≥ 55 < 70 7 740 7 741 7 742 X X 7 745 7 746 7 747 X X 7 750 7 751 X X X X X X X 

≥ 70 < 85 7 760 7 761 7 762 X X 7 765 7 766 X X X 7 770 7 771 X X X X X X X 

≥ 85 7 780 7 781 X X X 7 785 7 786 X X X X X X X X X X X X 

(1 ) Ciete/glikoze 

Cietes, tās deģenerācijas produktu, t.i., visi glikozes polimēri un glikoze, kas noteikta kā glikoze un izteikta kā ciete (sausnā, 100 % tīrība, glikozes pārvēršanas cietē koeficients: 0,9), saturs (uzrādītajās) precēs. 
Tomēr, ja deklarē glikozes un fruktozes maisījumu (jebkādā formā) un/vai to konstatē precēs, minētajā aprēķinā ieskaitāmā glikoze ir tā glikoze, kas pārsniedz fruktozes saturu precēs. 

(2 ) Saharoze/invertcukurs/izoglikoze 

Saharozes daudzums (uzrādītajās) precēs kopā ar saharozi, kas rodas, kad kā saharozi izsaka jebkādu glikozes un fruktozes maisījumu (šo abu cukuru aritmētiskā summa reizināta ar 0,95), kuru deklarē (jebkādā formā) un/vai konstatē 
precēs. 
Tomēr, ja fruktozes saturs precēs ir mazāks nekā glikozes saturs, minētajā aprēķinā ieskaitāmā glikoze ir glikozes daudzums, kas pēc svara ir vienāds ar fruktozes daudzumu. 
Piezīme. Visos gadījumos, kad deklarē laktozes hidrolīzes produktu un/vai cukuros konstatē galaktozi, pirms tālāku aprēķinu veikšanas no kopējā glikozes daudzuma atņem glikozes daudzumu, kas vienāds ar galaktozes daudzumu. 

(3 ) Piena olbaltumvielas 

Kazeīnus un/vai kazeinātus, kas ir preču daļa, neuzskata par piena olbaltumvielām, ja precēs nav nevienas piena izcelsmes sastāvdaļas. 
Piena taukus, kuru saturs precēs ir mazāks par 1 % no svara, un laktozi, kuras saturs precēs ir mazāks par 1 % no svara, neuzskata par citām piena izcelsmes sastāvdaļām. 
Pēc muitas formalitāšu nokārtošanas konkrētajai personai attiecīgā gadījumā konkrētajā deklarācijā jānorāda: “vienīgā piena sastāvdaļa: kazeīns/kazeināts”.
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